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$—% MAEFAGEH

Mt S ERI A KM, SUERA TRV W 5
Wl D) Sy i B A AT A MR, KA B 2 el X R
(P, el PLor 441 6 4 %) (compound sentence) 1M
%A% (complex sentence) BA . fEH - Hiw, EMNERT
VRIS 2 IR TR SR N A EEMY . &
M) RS B M MUK GE A Z . [, REEM
AL PR IUCE e A ke ifo o3 O L s BEIR. B &
% P XTRuEN, REEBSZEE, BA
763K AT DL R T -

{8 B e R BIEE S Eh M RN R, EERREER
FHATERBAMBERE, XEWNZEEFFLEEEGE
HOLBNBREES%. #ln aRARKNe T ENES
M RKRENRMROINANE, BRETRESEANFTIE. £
LEAER T, EMEAUNEMXRREEERBIEE, ik
BIrmAER. A9 FAEALRAAXR BEMNARTRH
PA--RERNEMLFRREAS, ST REHRmBRER
ST, HRSEBERNBFNE BN HAEER:

It was only after a long arduous struggle that we
 succeeded in driving out the imperialists from our
land. [ 7K R H9 ) DUG TR o 1 A b e

FEREXFTAAERRRT TIRE.]
KERBELODTFREN LYERSR? BEMNESNAY A
that EBI#JM’fUL’Qﬁ%)@%HQ‘Etﬁ%M@? BB ML
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ML, EFTE BT IR AE 2 AT it SR T AR? X
Ay N Mt ZBek? e
Give the imperialists an inch, and they’ll take a
mile.  [5[K 32T HER®.]
XEfE R REIE A ERAFIE S, FTREEX EFRA R
A2 A T AR N (o PR S
He was about to give up the question, when sud-
denly he found the answer. [ XANEEE, {EFTH
0 R R, R ARERE) TR K]
KR TR EMRL A WAL JGIRY when §| 09 A7 R 2 tn ]
B BIE MM MR MR HIRAY RS M ER
M@ﬁm*,N@%%E%ﬁ%ﬁzxﬁ%?&hﬁﬂﬁ§w
IR, AR E A B AT PR BB B, HHAR—~EkE
1 5.
AN ) BIRER B S KRR T — R 5
B AR ETMER HRES%E. FHRNRRNNE, &%
RREAKEH, MOl EERIREE, DIE S — S EITH K.

¥ RAYAELHMBAER
ENECGHAE

. REBPIHNHANESINER BAKS, RANS=
TR W

-1 REMMhEE. TEENHT
REVBEANEAASDAR

RARBERHE S EENEE (old saw), XEFE



AR R — AU %A BB E R F R A,
RAEA A KR, EEJE%WJZEU AN, MR EET RN
BB, BT, R BN 2R E, B
ECE {XU("}L’UJ’P[llﬁxéiﬁ’ﬂan}f—WUL%, i HL R B AT R
ML R, e B TRUEME “KE”  (alliteration), fign:
No song, no supper. {1 {j -t 2~ f4n: Least said,
soonest mended. Xt Ay-7-HURE (6 R AN, JEXATIER,
EREA T O AT e AR A2 T k.
R ZRES S, DELCERA R /NAE. Fla:
Small pains, small gains. (=If you take small pains,
you will make small gains.) [/L#5/018.]
No song, no supper. (=If there is no song, there will-
be no supper.) [fVE¥K, FEEVE. = RFHER
Bl
Out of sight, out of mind. (= If someone is out of
sight, he will soon pass out of mind.) [ Eﬁ‘,
RABAT. = EARH)
Forewarned, forearmed! (=If one is forewarned, he
is forearmed!) [4EIRE.]
Once bitten, twice shy. (= If one is bitten once,
next time he will be shy.) [#mMT—%, Tkt
fe 7]
Least said, soonest mended. (= If it is least said,
the situation will improve quickly.) [##RE4,
MiF Btk
First come, first served. (GxHfty come Eit:43)
(= If one comes first, he will be served first.)
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Like father, like son. (= 1/ there is such a father,
there will be such a son.) [HFHAZHAHF.]

Sound in bedy, sound in mind. (= If one is sound
in body, he will be sound in mind.) [ﬁ‘%é‘g‘gj%
1K b AR RS .

Fine before seven, rain before eleven. (= If it is
fine before seven, it will rain before cleven.) [+
HNTREE, b-- G PIAE 2 TTH. = RRSE]

B TaXs 2, S— B kP @ XA E. fi

Right or wrong — my country. (=Whether the cause
be right or wrong, I shall stand by my country.)

(FEREME BNAPROEE]
%X XHFHERRABREEEFRROREREE X EHE,
ERPAMICT™ B R B E X NERESOSW B E R L &
ped =R ) oR
HARH—HEERGHMIAMA (sentence of pro-
portionate increase or decrease) N7z, Fidm:
The more, the merrier. (= By how much we are
more, by so much we shall be merrier.) [A#%

-]
The nearer the bone, the sweeter the meat. (=The
nearer the meat gets to the bone, the swester it

is.) [PIRFREB Kk
B AESESHUNAYER
WEINENRESDAR

THEBE-NTEHOBS D TR A TenmEEsH, b
ARBRAEEEIESLHF (Wi First come, first served.),
6



(i 257 A ARE Ry R AR E R . X — T B RS AT GH
ETE, AR RMEGERLUN MR aHsER, £
N MNE S RN RZANR B LY e T--H
RHLE Pt K R PITRER, HibA B A FaEB LR
(#Al4n: Waste not, want not.), H i R& M (Fldn: Fast
bind, fast find.) XY HEHFWAY T XHUBREL ., BB,
h R ¥ s TN A R O BIOK A R
— HERMESUBERMTONBHHANESW. X8
A7 ARl KR
(1) #-—s 8 B BRRITHSI T R IE R B IR
. e
Easy come, easy go. (= If money comes easily, it
will go easily.) [KiGE5HIESH.]
Grasp all, lose all. (=If you try to grasp everything,
you'll not get anything.) [HHBPE, 2 ¥Eh.]
(2) ARERERAMNESRAHFTINEDER & 4 9,
BHE—aERERH, %.i’ﬁjﬁfi%#ﬁ% #im:
Fast bind, fast find. (= If yott bind it fast, you
wil be able to find it fast.) [$R{8%, REH.]
Waste not, want not. (= If you waste not, you
will not want.) [KBE., F&%H.]
- Sow nothing, reap nothing. (= If you sow nothing,
you will reap nothing.) [’Ribhati &k ]
Bestow nothing, receive nothing. (= If you bestow
nothing, you will receive nothing.) [{RRig&5A
o8, RBREMIARERHHA. =< AEEXR)
#— R E DR B LG RESRNE. Mo



Nothing venture, nothing have. (= If you venture
in nothing, you will have nothing.) [RE, 4
WHEAE. = RAARN BERT-]

HN-HA T TR REIX R BB A fl

Love me, love my dog. (= If you love me, you
should love my dog.) [fRin!RER, {REtRER P
Kty = ZBES.)

Bear no burdens, be crushed under your own. (=If
you bear no burdens of others, you will be crush-
ed under youwr own.) [PCRTBEIA, FRIGHIRE S
FIRALIESE. o fRANIIA, At ARBAIYR.]

(@) Mk WER ATER FER kL. Pl

Do it at once, you will never regret it. (= If you
do it at once, you will never regret it.) [{RE
L, RARGEEN.

Go and sce for yourself, you will find I'm right.
(= If you go and see for yourself, you'll find I'm
right.) [IREC LM, FREEEIL)

See a pin and let it lie, you'll want a pin before
you die. (=If you see a pin on the road and let
it lie there without picking it up, you'll need a pin
sometime before you die.) [[BmiREM FHE %
SHEEZRE MR NEERAER, BAERETAS
F—-RABMEEM.]

FRE& GERE-DENY, REARE. fim

Suppose that we should pull together, could there
be any difficulty that we cannot overcome?



(--If we should pull together, could there be any
difficulty that we cannot overcome?) [ anF{¥:®

Jidete, MEEEAT (1 20U R T IR R 2.2]

(4) A SRt MR BEE SR R BN K &K,
FORRAE RGBT DR BRI SR EE R 4D MR, X ARA M
LA B ] Ay, B SR A — RN R B B R RER 4,
M EA R A R AR R AR — R R T . X3
BT B PRI AT SGE R HR B . Bl

Were it not for him, I should not hesitate to speak
up. (=/If it were not for him, 1 should not hesitate
to speak up.) [ZERR N T, R REABRK S ]

Had I more time, I would read more of Tu Fu’s
pocms. (=1If1 had more time, I would read more
of Tu Fu's poems.) [(A[##R¥AMY,) ERRE
B TR, RIS 2 ETR ]

Had I not seen if, surely I would never have be-

lieved. (=If 1 had not seen it, surely I would never

have believed.) [ AR BERAEE, LT HEME.]
(BB X A P o] LRI R R 248, fln:
Should the imperialists dare to impose a war on us,
we will deal them a crushing blow. (=If the im-
perialists should dare to impose a war on us,. ...)
(B EEX S FREERFENERMAS L, ﬁﬂ'ﬂ

- SERE T M B e 94T i)
Should you meet with any difficulty, let me know.

(= If you should meet with any difficulty, ...)
(A —RBEIHLEHAE, HEHRR-]



BB AL 7 GG R A FAGH (oL U R
Tarry I here, I but attend on death. Fly I hence,
I fly away from life. (Shakespeare) (.- If I tarry
here, I but attend on death. If1 fly hence, I fly
awwfmml&)[miﬁﬁgkm PR B
s I RAREIT X L, Kbk kT A ]
iiﬁ”@ T th el ik B RA IR B & ikt ). e
O had he only come, how different would things
now be! (=O0h, if he had only come, how different
things would now be!) [W]! (&fHtfhi43k), Ein
X T, MREB AL
(O 7E BN FH, Feih ) /a1 B bR B A B BE RS A
kEix. i
People will gather by hundreds outside the station
on the chance of catching a glimpse of their great
leader; do they see but a corner of his hat, they go
away happy. (= ... If they see but a corner of
his hat, they go away happy.) | AP R T E A
REEEIAE, HAGILBEERPIRHS K E R —
B REDHME TR, mFST N B RE
7] '
Etﬁﬁﬂ@¢ BHAEEHT—~4E8, BHEER
R fE R S8, TS E & 08 R A BRI
XERAMBHATRBIOMES, HREFS rOnRNES
A, ERXE. #RAEREME, %uﬁA@?%~#%§&
HIEE S AR P

Have you got your ticket? then come in. (=If you
have got your ticket, come in.) [¥R&G Eatl k.
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e Hx RRRGAEERANESDEENLE.
XA LR AT

(1) Mzhd let e FERTIESEX. 5B HHR
£Im. flm: ,

Let the situation be ever so gloomy, a real revolu-
tionary will not lose heart. (= No matler how
gloomy the cituation may be, a real revolutionary
will not lose heart.) [ RERHHERERE, —/RIE
W frk ok KL RLES.]

Let our task be ever so difficult, we will accomplish
it. (= No matler how difficult our task may be,

we will accomplish it.) [RERMAMNTSE L LEH%E,
RM—EETKE.]

(2) ARARMEEAIESEX B—-amealkEn.
RUAEEZARS. IMEPOTFRETEK HEQRE
ARTRT. Fli ’

Mr. Gibson bowed, much pleased at such a com-
pliment from such a man, was ke lord or not.
(Mrs. Gaskell) (... whether he was lord or not.)
[EmBLEw T 485 MXE-AAOERFLXHE

P #E, BIH-SEXN FEMRRRE A RIEK.)
And will you, nill you, 1 will marry. (Shakespeare)
(Whether you are willing or not, I will marry.)

(FEFEEAEE RENE.]

- (3) B—®ERE: ILFEXE—/9 be HEMERMK
M SMEES, B-ARHERESEREOMEDRREE
B} KFh A be Tl RIE A RIS FEERX LU 48, B
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WriEamEE—REE AR, XEYE TIRIEE ZAKL
(@ LA EHEE-ARRE 0) EH ) MEEZAR
@) ., ®EFLE it F1 what 15 (¢), RBAK, REACED
X R E R RO R A
a. Say what you will, our cause is just. (= No matter
what you may say, our cause is just.) [REMRE
A8, BRI EAL R - X ]
Laugh as much as you like, we shall stick to our
plan. (= No matler how much you may laugh,

we shall stick to our plan.) [REWRENME (R
/). RMBok BRI et -]

Hurry as you will, you are sure to be late. (= No
matier how you hurry, you are sure to be late.)
[(FERERE, R—EERTFT.]

b. Say what I would, he refused to go. (= No matter
.what 1 said, he refused to go.) [REHERE, 4h
—E R E.]

Say what I will to the contrary, he tells the story
everywhere. (= No mafter what 1 say to the con-
trary, he tells the story everywhere.) [ R&ER/EH

- shith, MBI ] '

No one will be vexed or uneasy, linger I ever so
late. (... no matler how late I may linger.) [R%
REFH SR, BORLELTHEIEANR AL ]

¢. Assess the merits or defects of the Coufucian phi-
losophy as we may, the subject of China’s religion
must always form a subject of the widest interest,

12



(= However we may assess...) [#3EHMAIRIXFL
THFORBSAELFN, DEARE—ESBREK
AN BREEXHNER]

Argue as we like before a decision is made, we are
all bound to obey order when it is issued. (=
Though we may argue as much as we like before
a decision is made, ....) [BREFHBFEZIRM
BILUS BB, e -, RRALERM.]

d. Try as he had to put the technical innovation plan
out of his mind for the time being, it continued
to rob him of his sleep. (= Though he had tried
to put the technical innovation plan out of his
mind for the time being, it continued to rob him
of his sleep.) [F MMt & AT BHLXANBEAE S
At R RSB (ELR K A R AT AR R )

Love his family as he did, the martyr had even
greater love for his motherland. (= Though he
loved his family, the martyr had even greater

love for his motherlanl) [B#AiX A7+ AE 109
HKEE, {Bff s MmAHE.]
¢. We shall have to get the machine, cost what it may.
(= No matter how much it may cost, we shall
~ have to get the machine.) [REXRNBEZ D4,
BMIELAH.]

Come what may, we will continue to march forward
holding high the three rcd banners. (-=No matter
what may come, we will continue to march for-
ward holding high the three red banners.) [R%

13



WA A, B R 2 AT M RG]

BAF LA T RAE be @y be MR AbIHM. h
T#h& be wy be MM AMTFEEEALAR, HRX
BAR X FAEABERIHEEST. #lu:

Home is home, be it ever so homely. (= There is
no place like home, no matter how humble it is.)
(ReRH AEHCELLMBH. = ¢¥BE. Rafh

wE.) |

Be that as it may, we are bound to win in the end.
(= Thongk it may be that way, we are bound to
win in the end.) [REm, FM—-cLKERE
BIREFS.]

Bia. EF—®HAF EMESRERBERANEXERMN
BiFAY be MEBE XXX RY, KFAHFRE DL S dik
) or MRSIEX, shivEEHE. Hi:

We shall go rain or shine. (= We shall go whether
it rain or shine.) [REXETE, RM—ETE.)

Sink or swim, I will try it. (= Whether 1 succeed
or fail, I will try it.) [REgKitmE, K—FER
—~TF. BZREARE.]

(4) H--WEAR: LERDELORE—E R5—ak
ZrRSEX. Pl

This feeling had long been in Soames’s breast, he
had never put it into werd. (Galsworthy) (=This
feeling had long been in Soames’s breast, though
he had never put it into word.) [BRAKMKH
RUEE, KTBHERBHFOOCECBIFAT.]
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